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Comunicació de desplaçament
Trips abroad communication


* Per tal de fer una gestió més eficaç de comunicació a l'INSS i a Mutua Universal dels vostres desplaçaments a l'estranger, és necessari que ens comuniqueu les dades de trasllat com a mínim amb una setmana d'antelació.

* In order to be able to manage more efficiently the communication to the INSS and Mutua Universal of your trips abroad, it is necessary that you provide us with the details of the transfer at least one week in advance.

	
Nom i cognoms 
Name and surname

	
Haga clic o pulse aquí para escribir texto.


	
Equip de recerca
Research Team

	
MIRMED-GIAC







GIAP






ArPA-LIRA
	
☐Poblament i territori en època romana
   Population and Territory in the Roman period
☐Seminari de Topografia antiga (SETOPANT)
   Seminar of Ancient Topography (SETOPANT) 
☐Protohistòria de la Mediterrània occidental
   Protohistoric Archaeology 
☐Arqueologia romana i tardoantiga
   Roman Archaeology and Late Antiquity 

☐Arqueologia del paisatges culturals i paleoambient
   Archaeology of cultural landscapes and  
   paleoenvironment
☐Arqueologia computacional
   Computational Archaeology
☐Bioarqueologia (arqueozoologia i arqueobotànica)
   Bioarchaeology (archaeozoology and  
   archaeobotany)

☐Arqueometria i Produccions Artístiques (ArPA)
   Archaeometry and Artistic Produccions (ArPA)


	
Codi del projecte al que s’imputa la despesa

Project code to which the expense is allocated

	
Haga clic o pulse aquí para escribir texto.

	
	

	
Destí del desplaçament (ciutat, país)

Travel destination (city, country)

	

Haga clic o pulse aquí para escribir texto.

	
Període de desplaçament
Travel period

	
Data d’inici a data de tornada
Start date and return date

Haga clic o pulse aquí para escribir texto.



	
Adreça allotjament
Accommodation adress

	
Residència, hotel, lloguer, etc.
Residence, hotel, rental, etc.

Haga clic o pulse aquí para escribir texto.



	
Adreça del lloc on desenvoluparà l’estada
Adress of the place where the research will be carried out

	
Centre d’investigació, universitat, etc.
Research center, university, etc.

Haga clic o pulse aquí para escribir texto.

	
Persona responsable
Person in charge

	
Persona de contacte del lloc on estareu
Contact person of the place where you will be

Haga clic o pulse aquí para escribir texto.



	
Dades de contacte de la persona responsable 
Contact details of the person in charge
 
	
Correu electrònic/telèfon
e-mail/phone


Haga clic o pulse aquí para escribir texto.
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